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Borisevich Vladimir

	Date of Birth
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September, 1979


	Family status
	married

	Career summary and professional experience
	

	
	

	Translator/Interpreter
	Nov. 2008 to present

	EMAlliance
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	Duties and responsibilities:
- translation and interpretation for Mosenergo Unit 8 
TPP-26 Reconstruction Project


	
	

	Project Coordinator
	Apr. 2008 – Aug 2008
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http://www.worleyparsons.com
	Duties and responsibilities:
- holding of tenders for large translation projects and prequalification of translation agencies
- coordination and communication with successful translation agencies;
- translation and interpretation;
- ensuring liaison between project personnel and clients;
Participated in Mednogorsk copper and sulphur plant upgrade project

	

	Personal Assistant to Vice President, Marketing&Sales
	Jan. 2007 – Jan. 2008
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www.integra.ru
	Duties and responsibilities:
- marketing team assistant;

- administrative and operational support of VP;
- arrangement of meetings with customers and vendors;
- business correspondence handling;
- written translation/interpretation; 

- support of various projects (presentations, exhibitions, business trips);
- monitoring and contributing to timely execution of various action items e.g. orders and instructions of the immediate superior.

	

	Translator/Interpreter
	Oct. 2005 – Dec. 2006
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 Petrofac
http://www.petrofac.com
	Duties and responsibilities:
- translation and interpretation for Kovykta Regional Gasification Project

	

	Senior Editor
	Aug. 2001 – July 2006

	[image: image5.png]


 Foreign Languages Military Technical Publishing House
http://www.voentechinizdat.narod.ru/
	Duties and responsibilities:
- translation of technical documentation, operation and maintenance manuals for exported weapons and military equipment;
- ensuring and monitoring of translation orders fulfillment;
- adjustment of terms, definitions and deadlines with customers;
- translation team management.

	
	

	Education
	Russian State University of Trade and Economics (qualification - Management)
Military university (qualification – Translating/Interpreting)

	Proficiency in languages
	English
German
over 30 published articles translated from English and German in "Ya -letchik" pilot magazine

	Computer literacy
	Microsoft Word, Excel, PowerPoint, Visio, Project, Adobe Photoshop, Adobe Acrobat, AutoCad electronic dictionaries, mail agents, IE
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